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ANORDNUNG Nr. 12/2026 ORDINANZA n. 12/2026 
DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO 

  
** führt aus, dass der „Vespa Club Pustertal“, mit 

Sitz in Pfalzen, In der Richtgrube 15, ein „Vespa-

Fest“ am Musikpavillon Pfalzen organisiert und um 

die Schließung des Parkplatzes beim Pavillon und 

einen Teil des Kirchweges (Jochele – Huberhof) an-

gesucht hat; 

 

** espone, che il “Vespa Club Pustertal”, con sede a 

Falzes, In der Richtgrube 15, organizza una “Festa 

della Vespa” al padiglione della musica di Falzes e 

per questo ha richiesto la chiusura del parcheggio 

presso il padiglione e una parte della via Kirchweg 

(Jochele – maso Huber); 

 

Für notwendig erachtet, Maßnahmen für die Erfor-

dernisse der Verkehrsabwicklung zu treffen, die auf 

die Eigenschaft der Straße angepasst sind und die 

öffentliche Sicherheit gewährleisten; 

 

Ritenuta la necessità di prendere opportuni provve-

dimenti in relazione alle esigenze del traffico ed alle 

inerenti caratteristiche strutturali della strada e in 

relazione alla sicurezza pubblica; 

Nach Einsichtnahme: 

- in den Art. 62 des Kodex der örtlichen Körperschaften der 

Autonomen Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regio-

nalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2; 

- in die geltende Satzung; 

Visto: 

- l’art 62 del Codice degli Enti Locali della Regione Autonoma 

Trentino Alto Adige, appr. con L.R. del 3 maggio 2018, n. 2; 

 

- lo statuto vigente; 

- in die neue Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit Legis-

lativdekret Nr. 285 vom 30.04.1992, in die entsprechende 

Durchführungsverordnung, genehmigt mit D.P.R. Nr. 495 

vom 16.12.1992 und in die geltende Gemeindeordnung, 

genehmigt mit Dekret P.R.A. Nr. 3/L vom01.02.2005; 

 

- il nuovo codice della strada approvato con Decreto Legisla-

tivo 30.04.1992, n. 285, il regolamento di esecuzione e di 

attuazione, approvato con D.P.R. 16.12.1992, n. 495 e il 

T.U.L.R.O.C., approvato con D.P.G.R. n. 3/L del 01.02.2005; 

verordnet die 

 

ordina la 

 

Sperrung des Parkplatzes beim Mu-
sikpavillon und einen Teil des Kirch-

weges (Jochele – Huberhof) 
 

am Sonntag, 09.08.2026 

(von 08:00 – 17:00 Uhr) 

chiusura del parcheggio presso il pa-
diglione della musica e una parte del-

la via Kirchweg (Jochele – maso Huber) 
 

domenica, 09/08/2026 

(dalle ore 08:00 – 17:00) 

 

Diese Verordnung wird der Öffentlichkeit durch An-

schlag an der Amtstafel der Gemeinde zur Kenntnis 

gebracht. 

 

La presente ordinanza è resa nota al pubblico me-

diante affissione all’albo comunale. 

Der ausführende Verein ist verpflichtet für die ent-

sprechende Straßenbeschilderung laut Straßenver-

kehrsordnung Sorge zu tragen und die gegenwärtige 

Verfügung aufzubewahren. 

L’associazione è tenuta ad apporre adeguata segna-

letica stradale in rispetto del codice della strada e di 

tenere la presente ordinanza nel luogo ed esibirla per 

richiesta. 

Die Gemeinde weist jede Verantwortung für Perso-

nen und Sachschäden von sich, die verursacht wer-

den können. 

L’amministrazione comunale si riterrà sollevata da 

ogni e qualsiasi responsabilità per danni a persone e 

cose causate. 

Eine Ausfertigung geht zur Kenntnis an: 
** Ortspolizei Bruneck (ortspolizei@bruneck.eu ) 

** Carabinieristation Kiens (STBZ531460@carabinieri.it)  

** Feuerwehr Pfalzen (ff.pfalzen@lfvbz.org) 

Una copia riceve: 
** Polizia locale di Brunico (ortspolizei@bruneck.eu ) 

** Stazione dei Carabinieri Chienes (STBZ531460@carabinieri.it)  

** Vigili del Fuoco di Falzes (ff.pfalzen@lfvbz.org) 

 
Pfalzen, den 16.04.2026 Falzes, lì 16.04.2026 

 

DER BÜRGERMEISTER - IL SINDACO 
Roland Tinkhauser 
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